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Ils reçoivent 
un mail 
de confirmation 
d’activation de 
la garantie à vie.

FR
*  Garantie à vie. Cette garantie est soumise à conditions. 

Liste des pays concernés, activation et renseignements en 
ligne à l’adresse suivante : www.service-babymoov.com

ES
*  Garantía de por vida. Esta garantía está sujeta a una 

serie de condiciones. En la siguiente dirección web, puede 
consultar on-line el listado de países, la activación y otras 
informaciones de su interés: www.service-babymoov.com

EN
*  Lifetime warranty. Warranty subject to terms and conditions. 

List of countries involved, activation and information online 
at this address:www.service-babymoov.com
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Les parents 
remplissent 
le formulaire 
d’enregistrement 
sur le site 
www.service-babymoov.com

1 Ils joignent 
leur preuve d’achat 
(scan du ticket de caisse 
ou facture) et valident 
le formulaire dans un délai 
de 2 mois maximum après 
la date d’achat du produit.
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cocoon
Réducteur de lit évolutif
Reductor de cama evolutivo
Evolutive baby nest

0+M

3-4M

6+M

a

a

30 °C ORGANIC
COTTON



EN. USER INSTRUCTIONS

EVOLUTIVE BABY NEST
IMPORTANT - Read the instructions carefully before

use and keep them for future reference.

USE
Cocoon is a cosy, comfortable and safe baby nest which can be used during daytime aswell as for 
sleeptime. It offers a made to measure space to the baby and gives him a safe feeling during the 
transition of Mom’s cosy belly to his own bed, the playbox, etc. Cocoon is developed with the softest 
materials, provided with breathable 3D material around baby’s head and has no strings or other small 
parts that can be dangerous to the little one. A removable belt allows to keep baby comfortably on the 
back. The nest can be opened at the bottom, making it suitable for children from birth up to 8 months. 
Perfect for baby’s outings, it will give him a feeling of security everywhere. At home or on the go, baby 
will feel delightfully comfortable and safe in his doomoo cocoon.

WARNING: when assembled as a cot reducer this product is suitable only for a child who cannot 
sit up unaided, roll over and cannot push itself up on its hands and knees. Maximum weight of the 
child : 9 kg.
Do not use the belt after the firsts 3 months of the child.
WARNING : Risk of fall.
This article shall not be placed on a height, or on any type of support other than a cot or a playpen.
WARNING
Do not use into a crib or a carry cot. When the product is used on the floor, do not leave the 
child unattended.
WARNING. Do not use if any part is broken, torn or missing. All parts of the product shall be 
assembled by an adult. Avoid open fire and other source of strong heat, such as electric bar fires, gas 
fires, etc., in the near vicinity of the product.

CAUTIONS !

out of breathable fabric.

sleeping environment.

after unpacking to avoid the risk of asphyxiation.

COMPOSITION
75 % organic cotton, 20 % polyester, 5 % elasthane.

 100 % polyester.
 polyurethane foam.

 polyester.

CARE INSTRUCTIONS
(a).
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FR. INSTRUCTIONS D’UTILISATION

RÉDUCTEUR DE LIT ÉVOLUTIF
IMPORTANT - Lire les instructions avec attention avant utilisation 

et les conserver pour les besoins ultérieurs de référence

UTILISATION
Le cocoon est un petit nid douillet et sécurisé idéal tant pour les périodes d’éveil que pour le sommeil 
de bébé. Il lui offre un espace sur mesure et facilite ainsi la transition entre le ventre confortable de 
maman et son propre lit, parc, ... Le cocoon est réalisé dans les matériaux les plus doux : du coton 
organique pour respecter la peau fragile des bébés et du tissus 3D respirant au niveau de la tête. 

cocoon est conçu sans corde ou autre petite pièce pouvant être dangereuses pour bébé. Le bas du 
nid peut être ouvert, ce qui permet de l’utiliser de la naissance jusqu’à environ 8 mois. À la maison ou 
en déplacement, bébé se sentira rassuré et en sécurité lové dans son cocoon.

AVERTISSEMENT : lorsqu’il est assemblé dans sa configuration réducteur de lit, cet article ne 
convient que pour un enfant qui ne sait pas s’asseoir seul, rouler sur lui-même ni se redresser en 
appui sur les mains et les genoux. Poids maximal de l’enfant : 9 kg.

AVERTISSEMENT : Risque de chute.

AVERTISSEMENT

l’enfant sans surveillance.
AVERTISSEMENT.
éléments du produit doivent être assemblés par un adulte. Éviter les flammes ouvertes et autres 

du produit.

PRÉCAUTIONS !

réalisée en tissu respirant.

après le déballage pour éviter tout risque d’asphyxie.

COMPOSITION
 75 % coton organique, 20 % polyester, 5 % élasthanne.

 100 % polyester.
 mousse polyuréthane.

 polyester.

ENTRETIEN
(a).
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ES. INSTRUCCIONES Y ADVERTENCIAS

REDUCTOR DE CAMA EVOLUTIVO
IMPORTANTE - Conserve estas instrucciones 
para futuras consultas - Léalas detenidamente

USO

como a la hora de dormir. Ofrece un espacio a medida para el bebé y le da una sensación de seguridad 
durante la transición del confortable vientre de la mamá a su propia cama, parque de juegos, etc. 

8 meses. Es perfecto para los paseos del bebé, le dará una sensación de seguridad en cualquier 
sitio. En casa o fuera de casa, el bebé se sentirá maravillosamente cómodo y seguro en este cocoon.

ADVERTENCIA: cuando este artículo está montado en su configuración de reductor de cama, solo 
es adecuado para bebés que no saben sentarse solos, rodar sobre sí mismos ni apoyarse en las 
manos o las rodillas para ponerse rectos. Peso máximo del bebé: 9 kg.

ADVERTENCIA: Riesgo de caída.
Este producto no debe instalarse en altura ni en ningún tipo de soporte que no sea una cama o un parque.
ADVERTENCIA

ADVERTENCIA. 
los componentes del producto deben ser montados por un adulto. Evitar aproximar el producto a las 
llamas abiertas y demás fuentes de calor intenso, como los fuegos de origen eléctrico o gaseoso, etc.

ADVERTENCIAS !

desembalarlo y más tarde para evitar el riesgo de asfixia.

COMPOSICIÓN
 75 % algodón orgánico, 20 % poliéster, 5 % elastano.

 100 % poliéster.
 espuma de poliuretano.

 poliéster.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO
(a).
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